
Pilling resistance / Résistance au pilling

Resistencia a los arañazos
Snagging Resistence / Résistance aux griffures

Atlas

Atlas

Fabricado con tecnología que permite su limpieza solo con agua.

Manufactured with technology that allows cleaning only whith water.

Con tejidos que ofrecen mayor resistencia, higiene y fácil mantenimiento.
With fabrics that offer greater resistance, hygiene and easy maintenance.

100% Fabricado a partir de botellas de plástico reciclado.

100 % Produced from recycled plastic bottles.

Tela fabricada a partir de botellas de plástico reciclado.
Fabric made from recyled plastic bottles.

SOLO CON AGUA · JUST WITH WATER

TU MASCOTA LO MERECE · YOUR PET DESERVES IT

POR UN MUNDO MEJOR · FOR A BETTER WORLD

www.froca.com

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS / TECHNICAL SPECIFICATIONS / SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES

Composición / Composition: 100% PES.REC ( H2Oh!)

Ancho / Width / Largeur: 140 cms.

Peso / Weight / Poids: 350 gr/m   ² - 490 gr/ml

Resistencia a la abrasión / Abrasion resistance / Résistance à l’abrasion:
Ciclos / Cycles / Cycles:

Solidez de los colores a la luz
Colour fastness to light / Résistance à la lumière
Solidez a la limpieza en seco

:Rubbing solvents / Résistance au nettoyage à sec
Solidez de los colores al lavado

:Rubbing fastness in humid state / Résistance au nettoyage
Resistencia al pilling:

   >30.000                    ISO 12947-2:2016

BS: 8479:2008
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Resistencia de las costuras / Seam strength/ Résistance des coutures
Urdimbre / Warp / Châine:
Trama / Weft / Trame:

601 N

661 N

Resistencia a la tracción  / Tensile strength / Résistance à la traction
Urdimbre / Warp / Châine:
Trama / Weft / Trame:

680 N.

760 N.

ISO 105-B02_2014

ISO 105 -D01:2014

ISO 105-X12:2016

ISO12945-1:2000

ISO 13935-2:2014

ISO 13935-2:2014

ISO 13937-2:2014

ISO 13937-2:2014

INSTRUCCIONES DE LAVADO / WASHING INSTRUCTIONS / INSTRUCTIONS DE LAVAGE

Atlas

T o d o s  l o s  a ñ o s ,  2 5  d e  l o s  
8 0  m i l l o n e s  d e  t o n e l a d a s  d e  
p l á s t i c o  p r o d u c i d a s  a c a b a n  
e n  l o s  o c é a n o s  y  a m b i e n t e s  
naturales, poniendo en pel igro 
l a  f l o ra  y  l a  f auna  de  nues t ro  
p l a n e t a .
Reduc i r  l os  desechos  es  una  
s o l u c i ó n ,
pero eso no hará  desaparecer  
l o s  i n g e n t e s  r e s i d u o s  d e  
p l á s t i c o  y a  e x i s t e n t e s .  E s t o  
e s  m o r a l m e n t e  i n a c e p t a b l e  
y  p o r  l o  t a n t o ,  F r o c a  s e  h a  
c o n c i e n c i a d o  p a r a  a b o r d a r  
y  c o n t r i b u i r  a  l a  s o l u c i ó n  d e  
e s t e  p r o b l e m a .
Estamos orgu l losos de lanzar  
nuest ra  nueva Green l ine .  E n  
l u g a r  d e  u s a r  c o m b u s t i b l e s  
fósiles, reducimos los desechos 
d e  p l á s t i c o  c o n v i r t i é n d o l o s  
e n  u n a  s e r i e  d e  e l e g a n t e s ,  
senc i l l as  y  coord inadas  te las  
con  una  pa le ta  de  mas  de  50  
co lo res .
J u n t o s  c o n t r i b u i m o s  a  u n  
m u n d o  m e j o r .

E v e r y  y e a r ,  2 5  o f  t h e  8 0  m i -

l l i o n  t o n s  o f  p l a s t i c  p r o d u -

c e d  e n d  u p  i n  t h e  o c e a n s  

a n d  n a t u r a l  e n v i r o n m e n t s ,  

e n d a n g e r i n g  t h e  f l o r a  a n d  

f a u n a  o f  o u r  p l a n e t .

Reduc ing waste  is  a  so lu t ion ,

b u t  t h a t  w i l l  n o t  m a k e  t h e  

h u g e  e x i s t i n g  p l a s t i c  w a s t e  

d i s a p p e a r .  T h i s  i s  m o r a l l y  

u n a c c e p t a b l e  a n d  t h e r e f o r e ,  

F r o c a  h a s  r a i s e d  a w a r e n e s s  

t o  a d d r e s s  a n d  c o n t r i b u t e  

to the solution of this problem.

W e  a r e  p r o u d  t o  l a u n c h  o u r  

n e w  G r e e n  l i n e .  I n s t e a d  o f  

u s i n g  f o s s i l  f u e l s ,  w e  reduce 

plastic waste by turning it into a 

series of elegant, simple and 

coordinated fabrics with a palette 

of more than 50 colors.

T o g e t h e r  w e  c o n t r i b u t e  t o  a  

b e t t e r  w o r l d .

No usar lejía.
Do not use bleach.
Ne pas utiliser eau de Javel.

Evitar secar al sol.
Avoid drying in the sun.
Éviter sécher au soleil.

Planchar por la cara posterio, máx., 110º.
Iron only the rear side, at a maximum of 110º.
Repasser par la facede derriè e, 110º au maximum.

r

Puede lavarse en seco.
I can be dry cleaned.
Il peut êt e nettoyé à sec.

No escurrir, retorcer o centrifugar.
Do not wring, no centrifugate.
Ne pas essorer, tordre ou essorage.

No secar en secadora.
Do not tumble dry.
Ne pas sécher en machine.r

Lavado a máquina, máximo a 30º C con detergentes neutros. 

Washing machine, maximun 30º C with neutral detergents.
Lavage à un maximun de 30º C avec un détergent neutre.








